
Chapter 6

Zechariah 8:3 - I have returned to Zion and I will dwell in the midst of 
Jerusalem.

 ְירּוָׁשָלם2ְִּבתֹוְך־ִצּיֹון ְוָׁשַכְנִּתי 1ֶאלַׁשְבִּתי 

2 Samuel 7:8 - I have taken you from the pasture, from following the sheep

 ַהּצֹאן3ַאַחרֵמ־ַהָּנֶוה ִמןֲאִני ְלַקְחִּתיָך 

Psalm 8:2[Eng 8:1] -  Oh, Yahweh our Lord!  How majestic is Your name 
in all the earth

ָכל־ָהָאֶרץְּבְיהָוה ֲאדֵֹנינּו ָמה־ַאִּדיר ִׁשְמָך 

1 Kings 8:22 - And Solomon stood before the altar of Yahweh

 ִמְזַּבח ְיהָוהִלְפֵניַוַּיֲעמֹד ְׁשֹלֹמה 

Genesis 31:37 - And let them decide between the two of us

ְׁשֵנינּוֵּבין ְויֹוִכיחּו 

Psalm 97:5 - lit. The hills, like wax, melt from before Yahweh

 ְיהָוה4ִמִּלְפֵניּדֹוַנג ָנַמּסּו ַּכָהִרים 

1. Independent preposition.

2. This construction is idiomatic for "in the midst" despite the lack of an article or any syncopation.

3. Inseparable form of the preposition; the נ tried to assimilate into the א as a Daghesh Forte, but

was rejected due to א being a guttural the Hireq lengthened to Tsere to compensate for the loss; i.e.
compensatory lengthening. 

4. This is a very common construction and could be adequately translated as "before" or "in front
of."  The נ has assimilated into the ל a Daghesh Forte.
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Deuteronomy 7:6 - Because you are a holy people to Yahweh your God

יהָוה ֱאֹלֶהיָךַלִּכי ַעם ָקדֹוׁש ַאָּתה   

Psalm 77:2 - In the day of my distress I sought the Lord

יֹום ָצָרִתי ֲאדָֹני ָּדָרְׁשִּתיְּב

Ecclesiastes 1:9 - And there is nothing new under the sun

 ַהָּׁשֶמׁשַּתַחתְוֵאין ָּכל־ָחָדׁש 

1 Kings 18:32 - And he built with the stones an altar in the name of 
Yahweh

 ְיהָוה6ֵׁשםְּב־ָהֲאָבִנים ִמְזֵּבַח 5ֶאתַוִּיְבֶנה  

1 Kings 13:33 - After this thing, Jeroboam did not turn from his evil way

ַּדְרּכֹו ָהָרָעהִמ ַהָּדָבר ַהֶּזה לֹא־ָׁשב ָיָרְבָעם ַאַחר

5. Keep in mind that this preposition looks identical to the DDOM; let context be your guide.

6. You may have noticed that the ְּב preposition did not syncopate with an article, but "the" is still
used in the translation, the reason for this will be explained in chapter 10.
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